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SOCIETE  Médicale 

IMs    I.A 

DIVISION  DU  GOLFE 


FONDEE  A  RIMOUSKI.  LE  5  SEPTEMBRE  1905 
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imprimerie  Oénerale  de  Ritnnuski 
1905 


Let,re  de  Sa  Grandeur  Mgr  Biais 


KiiiKHiski,  lo  2  scptonihro    i<)o5. 

A  M.  lo  Drjosoph  Gauvroau,  M. P.. 

à  Riiiu)  iski. 

Monsieur  lo  Divtoiir, 

Par  votro  lottro  du  ^o  a<n"il  doriiier, 
vous  voulox  bioM  in'intormor  tjuo  Mos- 
sieurs  les  niôdooins  prariquant  dans  los 
limites  du  diooôso  do  Riinouski,  sorom 
rôunis  on  oonventiori,  dans  ootto  \  iljo,  lo 
5  du  niois  courant,  pour  y  jolor  los  ba- 
sos  d'uno  Société  Médiralo. 

'  J'îtpP'"*'''^'^^  ootto  ntHivi-IIo  avor  un 
Irôs  ser  siblo  plaisir  ;  ot,  do  i^rand  nvur, 
jo  souhaito  la  bienvonuo  à  tous  <\«s  Mes- 


-     4  — 
simirs.   Travailk-r  au  nom  cK  l'art,  sous 
IVi^itU*  Ji'  la  reliLCion,  dans  la  sympalhit 
des  iii'urs,  riiarnionio  des  Nolonlés  v{  \<< 
r(>nier4  des  dévt>uenients  à  répandre  le^ 
notions  de  rhvî^iène  au  sein  des  taniille> 
et  dans  le  peuple,  à  combattre  les  lU'-au\ 
si  redoutables  et  si  désastreux  de  la  tu- 
Ix'reulose  et  de  raleooli^nie,  tt>ut  en  res- 
serrant les  liens  c|ui  doivent    unir  entri- 
eux  les  membres  d'une    même  stuiétéel 
les  émules  d'une  même  profession,  est 
chose  sacrée  et   pleine  d'humanité,  une 
ivuvre  d'apostolat  et  de  patriotisme,  tout 
à  la  fois. 

"  Je  ne  saurais  donc  trop  louer  l'ini- 
îia  've  de  ce  mouvement  de  la  plus  haute 
importance,  et  je  ne  cesserai  de  prier 
Dieu  de  répandre  ses  plus  abondantes 
lumières  sur  les  délibérati^Mis  de  votre 
inMivention,  et   s». s  plus  fructueuses  bé- 


«it^Jictinii>  >ur  ]\)t}^aiii>at'u>ii  cl   l'arliv'ii 
prîil*u|LUs  de  \oi\\  SiuicU', 

'*  I)aii>  CCS  >c'minK'Ul>  cl  lO  di^pn^i- 
tii)iis  à  l'éi^^ard  de  la  future  SiKiclc,  ,  • 
situiiaitc  toulo  sortes  de  hien>  à  leux 
i|ui     11  feront  partie,  et  je  demeure, 

Monsieur  le  Dtuteur, 

Votre  Kvêque  tout  dé\i>uéeii  N,  S., 

+   A\i>u1'>Ai.i;ki:i,  Kv.  de 
Sl-Llermaiii  de  Riinouski. 


CONvSTiTUTlON 

DK   LA 

Société    M  édicale 

DK  LA   DIV'ISION   DU  GOLFIi 


XOM 

Le  nom  otlîciel  de  cette  société  sera  : 
"  La  Socicté  Médicale  de  la  Division  du 
Golfe,  " 

COMPOSITION 

Elle  sera  composée  de  tous  les  méde- 
cins licenciés,  ou  pouvant  être  licenciés 
et  qualifiés  pour  la  pratique  de  la  méde- 
cine, de  la  clîirurt>^ie  et  de  l'obstétrique 
dans  la  province  de  (Québec,  dans  les 
six  mois  qui  suivront  leur  entrée  dans 
la  société,  pourvu  qu'ils  pratiquent  dans 
la  division  du  Golfe,  qu'ils  acceptent, 
sous  si.i,niature,  la  présente  constitution 


avec  ses  rèjL^lements.  et  payent,  au  sé- 
irélaire- trésorier,  la  «.ontribulioii  an- 
nuelle. 

Tout  médecin  dûment  licencié  et  qua- 
lifié, demeurant  hors  des  limites  de  la 
division  du  Golfe,  et  se  conformant  aux 
conditions  ci-haut  mentionnées,  pourra 
être  accepté  comme  membre  honoraire 
de  la  société. 
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Cette  société  aura  pour  but  de  \  uli;a- 
riser  les  notions  de  l'IiNj^iène  au  sein  des 
t'amilles  et  dans  le  peuple,  de  traiter  les 
questions  sociales  que  les  médecins  sont 
plus  aptes  à  définir,  de  s'opposer  spé- 
cialement aux  pro.i;"rès  de  ralci>olisme 
et  de  la  tuberculose,  de  pourvoir  aux 
intérêts  du  corps  médical  de  la  division 
du  Golfe,  d'améliorer  sa  p^ïsition,  et  de 
lui  faire  nouer  des  relations  intimes 
avec  les  autres  sociétés  médicales  exis- 
tant dans  la  province  de  Québec. 


-  -  «  ^ 

Kllc  sVffoiwra,  dans  liiacunc  de  sc^ 
asseiiiblces  rcj^ailières,  de  donner  lec- 
ture de  travaux  scientitit|ues,  de  relater 
les  observatit)ns  intéressantes  de  la  pra- 
tique /f>///7/^r//V'n',  et  de  discuter  les  ques- 
tions d'intérêt  professionnel. 

Klle  visera  à  solidariser  le  corps  mé- 
dical de  ces  Districts,  et  à  lui  faire  réa- 
liser, une  fois  de  plus,  la  vérité  de  cet 
axiome  :   'L'union  fait  la  force.  " 


OFFICIERS 

Les  olViciers  seront  :  i  un  président  ; 
2  un  premier  vice-président  ;  y  un  se- 
cond vice-président  ;  4^  un  secrétaire- 
trésorier. 


r 
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REGLEMENTS 


ADMISSION 

Tout  iiK'decin  désirant  devenir  mem- 
bre de  cette  société  devra  :  i  Kn  dt)ii- 
ner  avis  au  secrétaire  -  trésorier  dans 
les  huit  jours  qui  précéderont  la  date  de 
Tune  des  assemblées  réj^^ulières  c|ui  se- 
ront bi-annuelles  ;  2  Payer  au  secré- 
taire-trésorier la  contributit>n  annuelle 
de  deux  dollars,  ($2.00)  ;  ^  Sii4iier  les 
rèi^lements  et  la  constitution  de  la  si)- 
ciete. 

DEVOIRS  DES  MKMlîRKS 

Les  membres  devront  se  rappeler 
qu'il  faut  enseij^ner  non  seulement  par 
les  paroles  t)u  les  écrits,  mais  surtout 
par  l'exemple.  Ils  s'efforceront  donc  de 
mettre  tout  d'abord  en  pr.itique,  pour 
eux-mêmes  et  leurs  proches,  les  conseils 


IC) 


'iy,ificnic|ucs,  les  mesures  aiili-lubercu- 
leuses  et  anti-alccolit|ues. 

Ils  se  rappelleront  que  les  bons  rap- 
ports, entre  eontrères,  ne  nuisent  jamais, 
t't  que,  cette  soeiélé  visant  à  promouvoir 
les  intérêts  professionnels,  chacune  de 
ses  assemblées  devra  porter  le  cachet  de 
la  courtoisie,  de  la  distinction  et  de  la 
discrétion  dont  doivent  toujours  taire 
preuve  les  membres  d'une  aussi  noble 
profession. 

t'n  membre  qui,  intentionnellement 
ou  malicieusement,  chercherait  à  en- 
traver le  bon  fonctionnement  de  la  so- 
ciété, et  qui,  oublieux  du  respect  qu'il 
doit  à  ses  confrères,  chercherait  à  en 
briser  l'harmonie,  serait  exclu  de  ses 
ran^^s,  "  ipso  facto.  " 

Que  les  membres  de  cette  société 
n'oublient  pas  qu'ils  tiennent  être  leurs 
mains  le  sort  même  de  la  prt»fession,  et 
que,  pour  réaliser  une  union  elVicace 
dans  son  but.  il  faut  s'aider  les  uns  les 
autres. 
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COXTRIIîrTIOX 

I-a  contribution  aiinuclk'  sera  de  deux 
dollars,  ($2.00). 

OrAIJFICATIOX 

Le  membre  aitif  ne  sera  élit^^ible  à  la 
chari^^e  d'oOlcier,  et  n'aura  droit  de  vote 
aux  assemblées,  que  s'il  a  payé  le  mon- 
tant de  sa  contribution  annuelle,  dans 
le  délai  fixé  par  les  rèj^lements  de  la 
soc' J  té. 

ASSEMBLÉES    RÉOriJÈRES 

Les  assemblées  réf^ulières  seront  bi- 
annuelles. 

La  majorité  des  membres  décidera,  à 
chacune  des  assemblées,  du  lieu  et  de 
la  date  de  la  prochaine  réunion.  Le 
secrétaire-trésorier  de\  ni  notifier  cha- 
cun des  membres  au  moins  dix  jours 
avant  la  date  de  chaque  assemblée. 

ASSEMBLÉES  SPÉCLXLES 
Tout  membre  désirant  i-onvoquer  une 
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assemblée  .sjxViak-  devra  écrir.'  au  ^ 
crétairo- trésorier  lui  manirestant  tel 
désir,  et  lui  donnant  u»î  exposé  suciint 
des  motifs  de  telle  convocation.  U 
secrétaire eommuniquera  cette  demande 
au  comité  de  ré.i,ne  dont  la  décision  sera 
fmale. 

Si  la  majorité  du  comité  de  réj^ne 
accorde  cette  convocation  spéciale,  le 
secrétaire  -  trésorier  devra  en  notifier 
tous  les  membres,  au  moins  dix  jours 
avant  la  date,  tel  cjue  stipulé,  ci-dessus, 
pour  les  assemblées  réi^niliéres.  Le  lieu 
de  cette  assemblée  spéciale  sera  tou- 
jours le  lieu  dLsi.i^nié  à  la  dernière 
assemblée  réjoui ière. 


CHOIX  DKS     >FFICIHRS 

Les  olîîciers  seront  élus  pour  une 
année  et  choisis  par  la  maji^rité  de 
l'assemblée  rétiulière  où  se  feront  les 
élections. 


__    I  ;    __ 


groRTM 

Ia'  c|U(M-mn  des  asseinbK'vs  sera  do 
sept. 

C(VMm':  PK   KKiilK 

Immédiatement   après   IVIeetion    de> 
olViriers,  un  eomité  de  réi^ie  sera  formé. 
Ce  ei>mité  se  eompivsera  des  cjuaire  ollî- 
riers   en   devoir,   et  d'un   membre  artif 
rhoisi  par  la  majorité  de  l'assi'mblée. 

LAN'CilK 

La  majorité  des  méd«.vins  de  la  divi- 
sion du  Ciolfe  étant  d'orijLcine  tranvaise, 
la  lanj;«:ue  onUielle  de  la  Soeiété  Médi- 
eale  de  la  division  du  Ciolfe  sera  ia 
lan.i^ue  française,  mais  les  traxaux 
scientitU)ues  tels  que  lectures,  eonlV- 
rences  et  discussions  aux  ass  nhlées 
pourriMit  être  faits  en   lan^LTne  anj^^laisi-. 

OKDRK  DKS  TRAVAIX 

L'on  procédera  dans  l'ordre  suivant  : 
I     Lecture   et  adoption  des  minutes 
de  la  dernière  séance  ; 
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2  Proposition  cl  admission  des  mem- 
bres nouveaux  ; 

^  Travaux  scientiriques.  I.ecture  i>u 
discussion  préparée  par  un  membre  Ué- 
si^mé  romme  eonféreneier  ; 

4  Discussion  entre  les  membres  sur 
le  sujet  traité  par  le  ronferenrier  ; 

5  Rapport  des  eas  de  pratic|ue  ; 

')  Proposition  et  discussion  de  sujets 
de  travaux  pour  la  séance  suivante  ; 

7    Questions  d'intérêt  professionnel  ; 

H  Questions  d'ordre  re.^:ardant  la 
Société  ; 

t)    Questions  diverses. 


VA  •/•:  •••.  vy. 


Officiers  pour  Tannée  1905-1906. 


IVi'siJent  : 

Mon.  !)r  j.  I>.  R.  I'iskj,  Riim>usUi. 
icr  Vico-Pn'sidont  : 

Dr  J.  A.  Riiss.  M.   P.,  Ste-Flavio. 
2v  V'uc-Présidcnt  : 

Dr  J.  A.  PiNAii/r,  Matapt'dia. 
Sccrt'tairc-Tivsorier  : 

Dr  Ji>sEiMi  CiAivuRAr,  Rimouski. 
Membre  du  Comité  de  réj^ie  : 

Dr  G.  A.  CoiK,  Matane. 


